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Message to be transmitted —

Message o transmettre —

(not more than 25 words, family news of strictly personal character.)
(25 mots au maximum, nouvelles de caractére strictement personnel et

famalial.)

We are all well,

Hope same for you and anxious

to hear of you again, Barbara growing fast. Erich
doing fine., Willi working. Love
Egon, Walter, Willi, Elly "
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(Prénom) Citizen of__ AUSTT 1 "
(Country-pays)
Btvaobl Schonerer_str. 42 Y % Emanuel” 4
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Reply on the reverse side
Write very legibly

Réponse au verso
Ecrire trés lisiblement




REPLY—REPONSE |

Message to be sent to inquirer—Message a renvoyer-au demandeur ‘
(not more than 25 words, family news of strictly personal character.)
l (25 mots au MAXTMUN, nouvelles de caractere strictement personnel et
. familial.)

please write very legibly ' Pridre d'écrire tres lisiblement
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